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Preface

Chinese Characters is a character textbook for foreigners which uses the features
of Chinese characters to learn centralizedly to read, with a purpose that analyzing pic-
to — radicals of picto — phonetic characters and classifying the phonetic radicals may
help students understand the structure feature of the picto — phonetic characters,
which constitutes more than 90% of characters, and raise the efficiency of learning
and grasp the rules for writing. And the introduction to special pictures and ancient
Chinese characters would help them know about the history and culture of characters.

Chinese Characters is fit for those who have learnt about 1,5000 simple characters and
2



phrases and have grasped the rules for Chinese writing. It could be used as a textbook
for the first semester of Grade two.

There are altogether 30 lessons in the textbook. Each lesson is composed of picto
— radicals, characters, phrases and sentences. We use the picto — radicals as the key
links. 74 frequent and creative picto — radicals are chosen to organize the texts. Most
picto — radicals chosen are pictographs, whose meanings have a close relationship
with their figures. However, with the disappearing of those picto — features in modern
Chinese characters, the objects they suggest cant be seen clearly. Thus each picto —
radical in the textbook has its own picture and ancient forms, in order to make
students understand more about the radicals, learn their developing forms directly and
grasp the radicals in an easier way. As to the meaning explanation, we explain origi-
nal meanings of the picto — radicals based on structure analysis, and also explain the
relationship between the radicals and the meanings. But we pay more. attention to
their modern meanings today, so also offer an explanation of meaning developing on
the foundation of the original ones.

Besides, there are picto — phonetic characters and several self — explanation
characters under each picto —radical, which, in a sense of meanings, have a certain
relationship with the radical. We just put them together while learning in order to
help students understand and grasp them, and raise the learning efficiency. This par-
ticular way of learning centralizedly in the system of Chinese picto — radicals is a bit
difficult to those at the beginning of their study. Therefore, the chosen characters are
in common use and some even have been learnt in the first academic year. So through
what they have learnt students may learn and grasp picto — radicals and every charac-
ter little by little, and have a deep understanding about their structures. Each charac-
ter is followed by some daily phrases, and each daily phrase has several examples to
explain the usage. In order to deepen the understanding of character meanings, our
learning must be focused on picto — radicals and the knowledge of the figure, sound,
and meaning of the characters, and emphasis should be put on characters and phrases
usage in sentences, and meaning changing in different phrases.

The exercises mainly help students to grasp the writing rules and strengthen the
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knowledge theyve learnt. Tracing and Copying decomposes the strokes of every char-
acters so that students may grasp every stroke and writing rule by tracing, and copy-
ing repeatedly could help to memorize. Comparing the characters with familiar forms
may help students solve the problem of confusing familiar forms. Phrase making, sen-
tence making, blanks filling and other exercises can help to grasp the character usage
in phrases or sentences.

The Appendixes are written in order to understand and learn the book better.
Appendix 1 A Brief Introduction Of Chinese Characters gives a short explanation of the
history and structure of characters, helping students to understand the ancient charac-
ters and some character culture mentioned in the textbook. Appendix II introduces the
strokes and their orders in Chinese characters and hopes to help students grasp the
writing orders. Appendix III addicted at the end of the book is a form of picto — pho-
netic characters arranged centralizedly according to their phonetic radicals. The pho-
netic radical is the pronunciation expressing part of those picto — phonetic characters.
Because of the pronunciation developing, the actual efficiency of pronunciation ex-
pressing is quite limited. However, the changes have followed certain rules. Picto —
phonetic characters arranged by phonetic radicals can not only help students to correct
their pronunciation and avoid the mistakes of pronouncing simply by phonetic radi-
cals, but also raise the efficiency of learning. Appendix III is not for learning in
class, so its more wide and difficult, in order to offer a reference for advanced char-
acter learning in the future.

Chen Feng, Zhang Fangpeng, Zhu Xiangrong and Yang Bingyu write the text-
book. Li Fei, Ma Maopeng and Zhang Yu give the English translations in the lessons
and appendixes. Alice Wang kindly exanines the translation. Tang Li and Zhang Yu

write some of the exercises. Yang Guoqing writes the ancient characters in the text-

book.

Chen Feng

Shaanxi Normal University
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The ancient Chinese character >f ( N) is like the side view of a man whose

body bends slightly, with two arms down, in a modest manner. After several thou-
sand years, the character A has become its present form. A can be also used as the
root meaning in other characters, and written like “ 1 ” when in the left part of a
character. These characters are mostly related to man. For example, ffi ( he) %
(you) and {/7( plural suffix of personal pronouns)are different personal pronouns ;{4
(body ) fiz ( position) represent a man’s body and position; {K ( rest ) f& ( borrow) 5
(stop) 1% (hand over ) £ ( steal) M (one person follows another) represent the actions

of a man.
A B A & A TA !
[rén] [nan rén] [nd rén] [ gong rén] g
person man woman worker §

L. A5 AZ RIS B AR Bl o
2. RZ B NERE XA

3. i RAF T EHEHLA.
4. RERIR AR TG ?




#[ta] he/ him

i A (D)
[ta] [td men] [ta de]
he /him they / them his

f, A
[tG rén]

others

L fREEA
w 2. A IFEB LY

3. BRI BG?
4 UL RER WA

BN you ;
k 4 #A1
[ ni] [ ni hdo] [ ni men]
you how do you do you
A AU

1 RA LA B
2. 4555 ARIRIR %
3. PRI L G 7

£i1[ men] showing plural

AA #11
[rén men] [wd men]
people we/ us

AT
[td men]
they/them

L7 E, MITARE T4
2. 5 R THRIT—EEBIEWL?
3. bfT TR RAA IR



4*[ t]  body
- IR & 1K

[tiyu] [tf wén] [ shén ti]
physical education body temperature body
1 BIRRATE AT,
2. hHREE TR,

3. REMEEWIE RS HEFg?

1% [wei] measure word

[wei] [zud wei ]

measure word seat

Lo XA HRATR T — 8 .
W 2. KHLEEVE M, AL TE H BB b, RIFE 2 (safety
belt) .

ABZ[jia] false
B g 1B 4w 55

[jid mao] [jid ra] [ji&d zhuang ]
fake if pretend

2 BanFRA R, Rk & E MR
3. KB MGE A 2 HRARE , T LIS, ﬂbﬁ%ﬂ
LA HGE

W L/hy! RELBERS.




A2 [jia] holiday

1B & 1R ER

[ jiaqi] [ shu jia] [ han jia]

vocation summer holiday winter holiday
e

2. PEMEBR—BAESITEY.
3. THLSHRATRERERT o
4‘* [jion] measure word

L, AR, RS T —HF.
2. XM TAEIRBRI .

(/F[Zub] do / make
A Ak (> T

[zud ye] [ zud weén | [ gong zuod]
home work composition work
L R iRERATE AR
2. WIVESCE R T .
3. R— i THE—200E, B H TR AR E .

{% [jie] borrow/lend

L REf AR,
W 2. BRI H AT T e

L X AMB R AT E E




4*\ [xiG] rest
AR B

[ xia jia ] [ xiQ xi]

have a holiday/be on leave have a rest

1. oA [ AR
. ﬁ 2. BRRINITHE, kB2 LERRE.

4%‘ [ting] stop
# %

[ting] [ting ché]
stop parking

R

1

W—H T
W 2RISR,

ﬁ‘ [tou] steal

o i firth
[tou] [ xi%io tou ] [ tou tou] J
steal pickpocket secretly |

1. BARKRBRGL, R T .

2. EWEIE—1/Mir .

3. & ( while ) P8 (the nurse) R R, 3% 4>/ A fi fag 18
(sneak off) F5IA] , 5Bt F B It




4*' [ cﬁﬁan] pass

(3 3t P Vila
[ chudn] [ chudn shud] [chudn zhén] [liG chudn]
pass legend fax spread; hand down

LERLBREETE,
w - 2. XRTEMAASER.
3. RO KM A M EEE,
4. “BABIL BN ERIE T RIES ( allegory ) #ZH,

€[ dan] but / yet / still

"l gLt 12 % ik
5
[dan] [ dan shi] _ [ bl dan]
but / yet / still but not only
R AR R SRR S

L RARRIC , AR ARIL (EARE—E %
2: !ﬂﬂﬁ% T ’EE—’%JL yﬁ%ﬁmﬁo
3. B AMERANEF N , T RS BESE

AU hua] change

e 1 %
[ bian hua] [ hud xué |
change chemistry

L P LR AR K
2. R EW LR




{£[zht] stay

c3 (ER= (ER 1% 1k
[ zhu] [ zht kdu ] [ zht yuan] [ zhu zhi]
stay stop talking be in hospital address

LREERAITR.

‘iﬂ 2.0 RABEEVHRT .
3 AR, MBS,
4. HHRE T HREGBERE o

AN [ céng] dim
M MR B A
[coéng] [ cong qidn] [zl cong]
from before / in the past since

L. AR S [ A1 23R g 7
2. BRI, A —> SR Rl I L i 1K
3. EABEIFRELUG , BT PE T .

% 2
—HE5IEE

AR 0] 7 1 e [ e

A A i e
24 AR AR 7544 o A
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1B 1R 14 4
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